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Ham nap OecueHHBIN — peyb.
U. bynun

Bo Bce BpeMeHa 4YelOBEK CTPEMUTCS OBJIAJETh CIOBOM, MOCTHYhL 3aKOHBI SI3bIKA U
KYIBTYpY pedd, 00OTaTHTh CBOIO peYb, CACNaTh €¢ Oojee BBIPA3UTCIHHOW. DTOMY
CIIOCOOCTBYET UTCHHE JIMTEparyphl u cioBapedi. OCOOCHHO BaXKHBI  CIIOBApU
(hpaseonorudeckrie, NpUOOIIAFOIINE YHTATENIed K COKPOBHINAM HApPOTHOW MYIPOCTH.
ITo cBoemy nekcuyeckomy, (umocohckoMy, TEKCTOJOTHIECKOMY, 3MOIOHAIHHOMY,
HPAaBCTBEHHO-ICTETUYECKOMY HAIOJHEHHUIO (DPa3eoJOrHUecKre CIOBapH  SBISIOTCS
VHUKQJIBHBIMA MUHHU-TEKCTaMHU. AQOpPHCTUKM KaK TakoBas — 3TO SPKOE S3BIKOBOE U
KyJasTypHOE sBlicHHe. Dpa3eonornyeckre cioBapyu OBIBAIOT OAHOS3BIUHBIC, ABYSI3BIYHBIE,
MOSIBUIINCh  TPEXbsI3bIYHbIC. [IpesiaracMplii  CIIOBaph CONEPKUT (Ppa3eorornvyecKue
SKBHUBAJICHTHl HAa BOCBMH SI3BIKAaX. JIATHHCKOM, PYCCKOM, OEIOPYCCKOM, YKPamHCKOM,
(hpaHITy3CKOM, CITAHCKOM, aHIJTUICKOM U HEMEIIKOM.

Llene  cmamvbu — OTpaXXeHHWE CTPYKTYPHI, COAEpPKaHHS W  BO3MOXXHOCTH
WCTIOJIh30BaHUS BOCBMUSI3BIYHOTO CJIOBApS (hpa3eoIOorHueCKiX SKBUBAICHTOB.

Bocemuszbrunbiii (pazeonorunueckuii ciosaps «Aeterna dictasmpencrasnsier coboit
COOpHHK €BpOTCHCKONW W CIIaBIHCKOW adOpHUCTUKH, OPTaHW30BAHHBIA IO MPHUHIIUITY
ceMaHTH4YeCckou oOmHocTH. Ilog adoprucTHKOW MBI IOHUMAaeM pa3IudHbIE THITHI KPaTKOH
MBICITH, B KOTOPOU CHHTETUYECKH 0000IIeHa MyJpOCTh HAPOa : TIOCIOBHIIBI, TOTOBOPKH,
W3pEUeHUs, CCHTCHIINY, KpPhUIATHIE CIOBa M T.I. B JaHHOM ciydyae HE MMEET 3HAYCHUS,
Oyzaet 1 ahopu3M BeIpa)kaTh OPUTHHAIBHYIO aBTOPCKYIO MBICIIb WM 3TO OyAeT ahopu3m
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HapoOHON MynpocTH. BakHO TO, YTO H3pEYEeHHOE CIIOBO 3aKio4aeTr B cebe
00IIIeYeIOBeUECKYI0 MyAPOCTh, KOTOpast BOSHHUKIIA HA TI0YBE KYJIETYPHO-HCTOPUIECKOTO U
JKaHPOBOTO MHOT000pa3us HMCTOYHWKOB HPAaBCTBEHHOW MbIciH. B Hamem croBape
npeo0iafaloT MOCIOBHYHO-IIOTOBOPOYHbIE BbIpakeHHsa. Eme [epomor B cBoe Bpems
TOBOPWJI, YTO <HM3IPEBJIE €CTh Yy JIONeH MyAphle W TpPEKpacHble H3PEUeHHs, OT HHUX
ClIeIyeT HaM TOoydaThes». B cuiry cBOMX copepikaTeNlbHBIX U CTPYKTYPHBIX 0COOEHHOCTEH
adopusMbl  TOOYXKAAIOT YMTaTedst K COOCTBEHHOMY  PpasMBIIUICHHIO,  SIBISIACH
CBOCOOpAa3HBIM  KaTaM3aTOPOM MBICTH, YCKOPDHTEJNEM TMpolLecca BO3HHUKHOBEHUS
acconuanuii u uaei. AQoprusMsl y4ar He TOJIBKO MBICIHTh, HO M TOBOPHTb.

Jlsisi MHOTHIX MBICIHTENICH M XYIOKHHUKOB CIIOBa a)OpU3MBI SBHINCH CBOCOOpa3HOM
HIKOJIOW MYApPOCTH, HCTOYHUKOM AYXOBHOTO CaMOCOBEPIUEHCTBOBaHUs. BoT uro roBoput
10 3TOMY IOBOIY IOKTOP (PHIIOJOrHYecKHX Hayk, mpodeccop BI'Y, nucarens Anaronuit
AHIpeeB, KOTOPBIM caM SIBIISIETCSI aBTOPOM IMOJTYTOpa ThICSY adopuU3MOB U 0oOIazaert
VAUBUTENBHOH CHOCOOHOCTBIO HCKYCHO BIUIETaTh B TKaHb CBOMX IPOU3BEACHHUIN
AHTUYHBIE M3PEUYCHHA: «... caM apOpPUCTHUECKUN CTHUIh MBIIUICHUS OKa3ajcsi MHE
omm3ok. Mynpocts w adopusM i MEHS — OJIM3KOPOACTBEHHBIE TOHATHA. S C
YVAOBOJIBCTBUEM 3ayduBasl aQoOpu3Mbl Ha 3aHATHUSAX MO JIATBIHW, M OHHU MOACITYIHO
(dopMupoBau Moe MbITeHHe» [1].

Crpykrypa cioBapsi TakoBa: okojio 600 jaruHckux adoOpu3MOB IMEpPEBEICHBI Ha
pYccKuil s3BIK W pacmpeneneHsl Mo 26 TeMmaTndecKHMM pasaenaMm. AQOpH3MBI
COIIPOBOKIAIOTCA MX PYCCKOM TpaHCIUTEpaluei 1 MOCTAaHOBKOM yAapeHus. YKa3blBaeTcs
UCTOYHHK H3PEUCHHS, €CITM TaKoBOM mMeercsa. K JaTMHCKUM (pa3eonorunyeckumM
eVHUIIAM TIOAOOpaHBl CEMaHTHYECKHE DOKBHBAJIEHTHI HAa PYCCKOM, OEIopyCcCKOM,
YKPauHCKOM, (PpaHIly3CKOM, HCIIAHCKOM, aHTJIIMHACKOM, HEMENKOM s3bikax. CeMaHTh3auus
9KBUBAJICHTOB 3allaJHOCBPONEHCKUX S3BIKOB OCYIIECTBISCTCS IMyTEM IepeBoja HX Ha
PYCCKHH $I3BIK, YTO TTO3BOJIIET YUTATENI0 HE3aBHCHMO OT CTEIIEHU 3HAHUS S3bIKa CYyAHTH
00 a/IeKBaTHOCTH MHOSI3BIYHOTO adOopH3Ma COACPKaHUIO JATHUHCKOTO U3PEUEHHs, OLTYTHTh
HAIlMOHAJILHYI0 CaMOOBITHOCTh, COCTABISIIOIIYI0 OCHOBY OOpa3HOocTH adopu3Ma B
KaXJIOM W3 S3BIKOB. BHyTpm crathu adopu3mbl CTrpyNIHpPOBaHBI Ha OCHOBE UX
BHYTPEHHEH CMBICTIOBOM CBS3H, T.€. 1O CXOACTBY SIBJICHHUH M B COOTBETCTBHU C OOIIEH
uzaeel cutyauu. B pamkax TeMaTndeckux pasznenoB a(opu3Mbl PaCHONOKEHbI B yTOOHOM
JUIS  TIoib30BaHusA andaBuTHOM Tmopsiike. CUHOHMMHUYHBIC JIATHHCKHE adopu3MBbI
pa3MeIIeHsl B OMHOW CIOBapHOM cTaThe. DTO e MPABIIO OTHOCUTCS K JAPYTHM S3BIKAM.
Crnenyer TOIYEpKHYTh, 4YTO TPOTOTUIOM clioBapsi «Aeterna dicta» mocmyxmn
IIECTHSA3BIYHBIN (pa3eonorndyeckuii cinoBapb «Proverbia et dicta» [2].

Kak 0pu10 cKa3aHoO, ClIOBapHasi CTaThsl HAYMHAETCS C JIATHHCKOTO BBICKA3bIBaHUA. YeM
PYKOBOJCTBOBAJIUCH aBTOPHI, OTAABasi MPEANOYTCHHUE «MEPTBOMY>» JATHHCKOMY SI3BIKY?
A 7erno B ToM, B 00 3TOM HEmb35 3a0BIBaTh, YTO UMEHHO KYJIBTYpa aHTHYHBIX HAPOAOB, B
TOM YHUCJIC W CJIOBECHAs, ObLIa TOW IMEPBOOCHOBOM, HA KOTOPOW BO3HWKIIA U Pa3BHUBAJIACh
eBporieiickas KyapTypa. M He TonbKo. «d peKo-IaTuHCKas KyJabTypa cTajia BTOpOid OCHOBOM
PYyCCKOM HallMOHATBHOW KYJABTYpBI KaK 4acTH €BPONEHCKON IMBUIN3ALUN». JTO B MOJIHOU
Mepe MOXXKHO OTHECTH M K Oenopycckoil kymeType. JlarmHckue adopusmbel ObLTH
BOCHIPUHSATH €Ile CTapoOeTOPYCCKUM S3BIKOM M COIMPOBOXKAAIW €r0 Ha MPOTSHKEHUH
crosietrii. OHM TIyOOKO YKOPEHWINCH B SI3BIKE OEIOPYCOB M TECHO MEPEIUICIHCH C

49



[oHyaposa H.A.

HAI[MOHAIBHBIM (ONBKIOPOM. OTroJOCKH BBICKAa3bIBAHUM AHTUYHBIX MBICIIHTEICH MBI
CIBIIIIM BO  MHOXECTBE  OENOPYCCKMX  MOCIOBHI], IIOTOBOPOK,  H3PEUCHHIA,
MIPECTaBIEHHBIX B 9TOM CIIOBApeE.

AHTHYHas adopucTHKa KaK 4YacTh OSTOH KYJABTYpHI YK€ BHECIA W IPOAOIDKACT
BHOCHUTh CBOW BKJIaJ] B CTAHOBJEHHE WHTEIUIEKTYalbHBIX WM HPABCTBEHHBIX OCHOB
eBporeiickod JImyHOCTH. [lo MeTkoMy BEIpakeHHto Comrosna J[KoHca, JaTHHCKHE
a(hOpU3MEBI CTaTM CBOETO pojia IMApOJIeM, IO KOTOPOMY 00pa30BaHHBIC JIFOAH Pa3HBIX CTPaH
MUpa y3HAIOT JPYT Apyra. DTO CBOETO poJia NaHb YBaKCHUS TOW OTPOMHOHN POJTH, KOTOPYIO
JIATUHCKUHN S3BIK CHITPal B PaA3BUTHH €BPOTIEHCKOM KYIBTYPHI M HAyKH, BIUSHUIO, KOTOPOE
OH OKa3aJl ¥ MPOJ0JKAeT OKa3bIBaTh Ha (DOPMUPOBAHUE U PA3BUTHE EBPOIICHCKHX S3bIKOB.
B aTOM CcMPBICHE TATEIHB OTHOCHUTCS K BEYHBIM IICHHOCTSIM. A BEYHOE BCETNla COBPEMEHHO.
He BbI3BIBaCT COMHEHUIl Te3UC, YTO «COBPEMEHHOCTh HE MOXKET 3aMBIKaTbcs Ha cebe
camoif. UToOBI yM dYellOBeKa HE pa3pyliajcs, eMy B CBOEM pa3BHTUH HEOOXOANMO
OIIyIIaTh ceOs BHYTPH BEKOB U Thicsuenetuin» (JIptouc). He criyuaiiHO W3 aHTHYHBIX
WUCTOYHHMKOB 4YepIajl CBOE BIOXHOBEHHE, oOoramias MacTepCTBO CJIOBa, NHCATEINH,
¢dunocodsl, oparopsl, TOCYAAPCTBEHHBIC U TIOJUTHYECKUE NEATCIH HE TOJIHKO aHTUYIHOU
3MOXMW, HO W Ooyiee MO3AHEr0 BpeMeHHW. M ceromHs aHTUYHOCTh HE TEpsSeT CBOCH
aKTyaJbHOCTH, OHA TO-TIPEKHEMY BOCTpeOOBaHAa B T'yMaHUTApHOU cepe YeIoBeUSCKON
JIeSITeIbHOCTH.

Uro ke KacaeTcsl MPUHIUIA 0TOOpa SAMHHUIL CIIOBAps, TO OH OOYCIIOBIICH HAIHYHEM
MOHOBAQJICHTHBIX WM YaCTUYHBIX ()Pa3eOTOrHUSCKUX SKBUBAJICHTOB BO BCEX 3aSBIICHHBIX
SA3BIKaX ICXOTHOMY JIATHHCKOMY adopu3my.

MOHO3KBUBAJIEHTHl COBHANAIOT C MCXOOHBIM a(opu3MOM IO 3HAYEHHWIO, II0
JICKCUYECKOMY  COCTaBYy,  OOpa3HOCTH, CTHJUCTUYCCKOW  HANpPaBICHHOCTH U
rpaMMaTHYECKON CTPYKType. X 4rciio B KHUTE OrpaHHYeHO:

UNA HIRUNDO NON FACIT VER. Opnna nactouka He JelaeT BeCHBL Bap.:
UNUS FLOS NON FACIT VER. OuuH [IBETOK HE /IETAET BECHBI.

pyc. OnHa tacTouka He enaeT BecHbI. [lepBas mopoilia — He CaHHBIN MYTh.

0es1. AntHa Jactayka BSICHBI He poOirh. [lepiisl mimak BICHBI HE pOOiIITh.

ykp. Oxna nactiBka He poOWTH BecHH. BecHa He ToAl HacTymae, KOJH Tieplna
KBITOYKA I[BIT pO3IMYyCKaE.

¢p. Une hirondelle ne fait pas le printemgsifia 1actouka He HeIaeT BECHBI).

ucn. Una golondrina no hace verar@ufia nacrouka He menaet jera). Una espiga no
hace gavillaQauu xonoc He nenaer cHom).

anri. One swallow does not make a sumn@iHa nacrouka He aenaer yera). One
woodcock does not make a wint€xafin BanbaIIHEN HE HETaeT 3UMBL).

Hem. Eine Schwalbe macht keinen Frihlitiifia nacrouka He nenaer BecHbI).

[IpeobnamaroT  YacTWYHBIC  SKBUBAJICHTHI,  COBMAJAIONIME TI0  3HAYCHUIO,
CTAaTHCTUYECKON  HANpaBIEHHOCTH, HO  COAepXallhe  JIEKCUKO-TPaMMaTHYeCKUE
pacxXokIeHus B JIEKCHYECKOM cocTaBe. HabmiomeHus TOKa3bIBaIOT, UTO Yallle BCTPEJatoTCs
JICKCUYECKHE PACXOKICHUS:

TOTUS DE CAPSULA. (Cenexa). Bech 13 mKatynku (0 merossx).

pyc. CiioBHO ¢ uronouku. OneTslii ¢ urojouku. Kak neHIH JTIOHJOHCKUH OfCT.
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oeu. [IpriOpanacs, gk nsubka. [IpsiOpanacs, sk Ha Bsiceme. [IpeiOpaycs, sk mom Ha
CITYXO0y.

ykp. BOpascs, sk 3 romouku. YOpaBcs, sk Ha Becuuii. I[lpudpantuiack,
HAMaXHUIACh, K JISUICUKa HAPSTUIach. ™

¢p. Etre tiré a quatre épingle$u{rs 3actertyTsiM Ha udeThipe OynaBku = BbITh
OIIETHIM C MTOJIOYKH).

ucn. Ir vestido de veinticinco alfileresbgite 3acTérHyThiM Ha ABAIATH MSATH
OynaBok). Ir de punta en blancd®ite onetsim ¢ uronouku). Hecho un brazo de mar
PazoneToiii B IIyX U IMpax).

anr1. Dressed to killfasomer, 9ToObI Bcex Opas3wTh).

Hem. Wie aus dem Ei gepellKék u3 siiiiia BbUTYIIICHHBIH).

[Ipy Hanuuuu OJUMHAKOBOTO 3HAYCHHUS] OJHOM M TOM K€ CTHJIMCTUYECKOU
HATpPaBICHHOCTH YAaCTUYHbIE OKBHBAJICHTHI II0 CTENEHH aJeKBaTHOCTH MepeBoja
PaBHOIICHHBI MOHO- HJIM TIOJTHOMY SKBHBaJcHTY. B ToM (kpaiiHe pemkoM) ciiydyae, Koraa
natuHCKAE adopu3Mbl HE HMEIOT (DPa3eoOrHYecKOr0 SKBHBAJICHTA B OJHOM U3
COTIOCTABIISIEMBIX SI3BIKOB, HCIIOJNIB30BAJICS TPHEM KaJbKUPOBAaHUS WM OMUCATEIHHBIN
nepeBon. KampkupoBaHwe naeT BO3MOXKHOCTH JOHECTH [0 YHTATelsl XUBOW 00pa3
ucxonHoro ¢paseonorun3ma. OmnuUcaTeNbHBIA TEPEBON OCYIIECTBISUICS NPU TOMOIIN
cBoOomHOTO coderanus cinoB. OH mepemaeT 3HAYCHHWE, HO YCTyHaeT TIOIJIMHHUKY B
SPKOCTH M 00pa3HocTH. MHoroo0Opasue Gopm ahopu3MOB B Pa3HBIX SI3bIKAX COACPIKHT B
ce0e eMHCTBO COolep kaHus oOIui rTyOuHHBIH cMbICi. [To BceM si3pIkaM paccesiHa camast
pazHoOOpa3Hasi KyJasTypHass WHQoOpManus. HHIWBUAYanbHOCTh Ppa3HBIX  SI3BIKOB
MIPOSIBIIAETCS B cUCTeMe 00pa30B, 3aKpETIEHHBIX B MeTapopriecknx eanHuIax. MiMeHHo
MeTadopa MO3BOJISET, YBUACB C PAa3HBIX CTOPOH OIWH M TOT K€ OOBEKT, HMEHOBAaTh €T0
Pa3HBIMH CITOCOOTIAMH.

Bv1600b1. BO3MOXHOCTH MCIIOIB30BAHNSA KHUTH JOBOJBHO MIHPOKH. OHA MOXET OBITh
MOJIe3HAa KaK [UIg PAJOBOTO YHTATENs], HEPaBHOAYIIHOTO K palMOHATIBHOMY W
SMOIIMOHAIILHOMY HACIEIHI0 CIABIHCKUX M 3alaJHOCBPOINCHCKUX S3bIKOB, CO3JaHHOMY
MHOTOBEKOBOM UEJIOBEUCCKON KYyJIBTYpOH, HCTOYHUKY OOOTANICHUS peud, TaK W I
TEOPETUKOB U MPAKTUKOB 3bIKa. CIIOBAph MOXKET OBITH IIEHHBIM UCTOUYHUKOM JJISI Pa3HOTO
poJia TUITOJIOTUYECKUX U COMOCTABUTEIBHBIX UCCIICAOBAHUN B 001aCTH (hpa3eoIOTHN.

OH MOXeT OBITh MOJIC3CH IPH HUCCICAOBAHWM U H3yYECHUH TCOPUHM W TPAKTHKH
XYJIO’)KECTBEHHOTO TIepeBO/ia ¢ s3bIKa Ha s3bIK. Hamuuue ykazateneit ahopusMoB jenaer
€ro IICHHBIM BCIIOMOTAaTEIbHBIM MAaTePHAIOM JUISi HAYUHAIONIUX IEPEBOMYHKOB.
MHOTOS3BIYHBIN  CITOBaph aOpU3MOB HAMIET CBOE€ TMPUMEHEHWE W B KadyecTBE
NPaKTUYECKOro MocoOms 1o ¢pazeonornn. HakoHen, OH BHOCHT CBOW BKIaJ B JIEJO
TyMaHHM3aITUN ¥ TYMaHUTAPpHU3AITIH 0EJI0PYCCKOH IIKOJIBI B 0EI0PYCCKOTo O0IIeCTRa.

OrpoMHass BocIUTarenbHas, oOpa3oBaTeNbHAS W  XYJAOXKCCTBCHHAs IICHHOCTH
HAPOIHOW MYyApPOCTH, HAIIEANIAs CBOC BBIPAKCHUE B H3SIIHOW, JIAKOHWYHOU (hopMme
aopu3MoB, HE McUe3aeT U He 00ECIICHNBAETCSI. DTO BEYHAS KaTETOpHs, KaK cama >KH3Hb.
O mpocroTe, TOYHOCTH, BEIPA3MTEIBHOCTH MOCIOBHII XOpomio ckazan H.B. Toroms:
«3BeCTHO, 4TO €CJIHM CyMeellb 3aKII0YUTh PEeUb JOBKO MPUOPAHHOIO TOCIOBHUILIEH, TO caM
00OBsICHUIIE e¢ (peub) HAPOmy».
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